
表彰の理由

庭野平和財団は、庭野平和賞審査委員会の決定に基づき、

第 6 回庭野平和賞を、天台座主、山田恵諦狽下に贈ること

を決定いたしました。

山田恵諦狙下は学徳兼具にして、天台宗のみならず、現

代日本宗教界の師表であり、平和に対する熱意と行動は宗

教者の亀鑑として世界の人々から尊敬と賞賛を得ています。

祝下の平和実現に対する取り組みは仏教の立場から、人間

の本質の尊さを一人一人が発揮することによってこそ本当

の平和がもたらされるとの強い信念の下になされ、特に『宗

教的精神の酒養.J w宗教協力の推進』の領域において顕著な

ものがあります。

『宗教的精神の酒養』については、狽下は現代社会におい

て宗教が日常生活に反映されていないことを憂い、平和社

会には宗教生活が不可欠と固く信ずることから「一隅を照

らす運動」の推進を通して宗教的情操の高揚に努めていま

す。この運動を通して、狽下は特に「忘己利他の精神」の

重要性を説き、宗教精神の自覚に基づいた奉仕と感謝の精

神を拠り所とした人聞社会の形成に尽力しています。

『宗教協力の推進』については、狽下は世界の諸宗教の協

力・協働を必要とする時代の趨勢を捉え、人類の幸福と世

界の平和実現のために宗教の相互理解、相互協力を促進し、

国内外の宗教協力活動の推進に多大な影響力を与えていま

す。

狽下は世界宗教者平和会議川TCRP) の活動を強力に支

持し、 1976 年、シンガポールで、開催された第 1 回アジア宗

守口

TheNiwanoPeaceFoundation, actingontherecｭ
ommendationoftheNiwanoPeacePrizeScreening
Commmittee, hasdecidedtoawardthesixthNiwano
PeacePrizetoHisEminenceEtaiYamada ,chiefabbot
oftheTendaisectofBuddhism

HiscombinationoflearningandvirtuerendersEtai

YamadaaparagonfornotonlyTendaiBuddhismbut
alsomodernJapan'sreligiousworldasawhole.Hiszeal

forpeaceandhisvigorouspeaceactivitiesprovidea
modelforallpeopleofreligionandhavewonhimhonor
andacclaimtheworldover.HisBuddhistapproachto
bringingaboutpeaceisgroundedinhisstrongbeliefthat

truepeaceistoberealizedthroughindividuals'awareｭ

nessandexerciseoftheirinnatevalue.Especiallynoteｭ

worthyarehisaccomplishmentsintwoareas:cultivaｭ
tionofareligiousspiritandpromotionofinterreligious

cooperatiOn

Cultivationofareligiousspirit:Grievedthatin
today'ssocietyreligionisnotalwaysreflectedindaily

life,andconvincedthatreligiouslifeisindispensableto
atrulypeacefulsociety, EtaiYamadahasstrivento
fosterreligioussentimentwithinthehomebypromoting

the “ Light UpaCorneroftheWorldMovement."
Throughthismovementheteachestheimportanceof

forgettingoneselfandworkingforthebenefitofothers

ashedevoteshimselftothecreationofasocietybased
onaspiritofgratitudeandserviceinformedbyreligious
awareness

Promotionofinterreligiouscooperation:Inkeepｭ

ingwiththetrendofcooperationamongtheworld's

religions, EtaiYamadahaspromotedinterfaithunderｭ
standingandcooperationforthesakeofhumanhappiｭ

nessandworldpeace,exertingaprofoundinfluenceon
ecumenicalactivitiesbothinJapanandabroad
HeisastrongsupporteroftheWorldConferenceon
ReligionandPeace(WCRP)andtheAsianConference
onReligionandPeace(ACRP).In1976hedeliveredthe
keynoteaddressatthefirstassemblyoftheACRP,
convenedinSingapore.Speakingonthetopic“ Peace
throughReligion," heexpoundedJapaneseBuddhism's
philosophyofpeace.In1986heattendedthethirdACRP
assembly , inSeoul.Theseandotheractivitiesdemonｭ
strateabundantlythatheisatrueapostleofpeace
Despitehisvenerableage,in1986healsotraveledto
ItalyasamemberoftheJapanesedelegationtothe
WorldDayofPrayerforPeace, convenedinAssision
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教者平和会議 (ACRP I) においては「宗教による平和」と

題する基調講演を行い、日本仏教の平和思想を強調し、ま

た 1986 年、韓国で開催された ACRPIII にまで足を運ばれ

た平和への熱意は、平和の使徒たることを証して余りある

ところです。

また、現下は卒寿の老躯を敢えておされ、同年ローマ法

王の提唱によるアッシジでの rttt界平和祈願集会」に日本

の宗教者の一人として参加し、平和の祈りを通して各宗教

聞の相互理解を深め、友好の増進に寄与したことは、まこ

とに意義深いことであります。さらに狽下は、この祈りを

通して平和への誓いを新たにするというアッシジの精神を

継承するため、 1987 年に比叡山宗教サミットを開催しまし

た。この宗教サミットは、比叡山開創 1200 年慶讃の年を記

念し、祝下の提唱により一宗派の枠を超え、日本宗教界あ

けて受け入れにあたり世界の代表的な宗教指導者が宗派、

教義の違いを乗り越え、世界平和の実現ヘ向けて祈りを捧

げ、平和への決意を盛り込んだメッセージを採択発表した

のは、衆目の注視するところでありました。これも狽下の

人徳と宗教者に課せられた平和への共同の責任を遂行する

とし 3 う狽下の願いに拠るところが大きく、まことに敬服に

値するものであります。

このようにアッシジでともされた平和への祈りの灯は、

京都・比叡山に受け継がれさらにオーストラリア・メルボ

ルンへと着実に継承されていきました。メルボルンで開催

された WCRPV に狽下は参加され、平和希求への意識高

揚を強調し、さらにオーストラリアの宗教界が協力して開

催した「平和の祈りの集しりに仏教徒を代表され参加され

ました。『祈るために共にある』というアッシジで誕生した

伝統は、祈りの灯と共に引き継がれ、全世界の諸宗教の代

表による平和への敬度な祈りが棒げられました。

祝下の宗教協力の推進に対する功績は、平和実現に向け

る宗教協力運動の潮流を確固たるものとし、同協力運動に

弾みをつけ、多くの宗教者を覚醒し、同志に勇気を与えま

した。こうした狽下の業績に対し、深く敬意を表するとと

もに、今後、多くの世界平和をめざす人々が輩出されんこ

とを衷心より念願して、ここに第 6 回庭野平和賞を贈呈い

たします。
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Pope John Paul II's initiative. His participation

contributedsignificantlytothedeepeningofinterfaith

understandingandfriendship

TonurturethespiritofAssisi , wherepeopleof
religionrenewedtheirdedicationtopeacethrough
prayer, EtaiYamadaconvenedasimilargatheringthe
followingyearonMountHiei, seatofEnryakuji , the
headtempleoftheTendaisect.TheReligiousSummit

MeetingonMountHiei , timedtocoincidewiththe
twelvehundredthanniversaryofthefoundationofthe

templecomplexonMountHiei , attractedgreatattenｭ
tioninreligiouscircles.ThankstoEtaiYamada'sinitiaｭ
tive , Japanesereligiousgroupstranscendedsectarian

boundstocooperateinplanningtheevent.Leadersof
theworld'sreligionsattended, settingasidedoctrinal
differencesastheygatheredtoprayforpeace.Atthe
endofthetwo-dayeventtheparticipantsadopteda
MessagefromMountHieipledgingcontinuedeffortsfor

peace.ThesuccessoftheMountHieigatheringwasdue

ingreatparttoEtaiYamada'spersonalstatureandto

hisdeepdesiretohelpfulfilltheresponsibilityofall

peopleofreligiontoworkforpeace.Hisconvictionand
tirelessdriveinthisnobleendeavorareworthyofthe
highestesteem

TheflameofprayerforpeacelitinAssisiand
transmittedtoMountHieiwaspassedontothefifth
assemblyoftheWCRP,convenedinMelbourneinJanu
ary1989.EtaiYamadaattendedWCRPV,againstressｭ
ingtheneedtoraiseconsciousnessoftheimportanceof

aspiringtopeace.OnthefinaldayofWCRPV he
representedBuddhistsattheWorldDayof Prayer,
organizedthroughthecooperativeeffortsofAustralian
religiousgroups.Oncemoreleadersoftheworld'sreliｭ
gionsdevoutlyprayedforpeacetogether, perpetuating
thetraditionofassemblingforprayerthatwasbornin
Assisiandkeepingalivetheflameofprayerforpeace.

EtaiYamada'seffortstopromoteinterreligious
cooperationhavestregthenedandspurredthetrendof
interfaithcooperationforpeace,arousingandencourag
ingmanypeopleofreligiontoworkforthiscause 守 The

NiwanoPeaceFoundationpresentshimwiththesixth
NiwanoPeacePrizebothinhonorofhisdistinguished
achievementsandintheheartfelthopethathisexample
willinspiremanyotherstodevotethemselvesinthe
samewaytothecauseofworldpeace.
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